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®OPMMU 3BEPTAHHSA 10 BATBKIB CEPE/] YT'OPCBKOI'O HACEJIEHHS
HA 3AKAPIIATTI B OJHO-, IBO- TA BATATOMOBHOMY CEPEJOBMHIII

FORMS OF ADDRESS TO PARENTS AMONG THE HUNGARIAN POPULATION
IN TRANSCARPATHIA IN ONE-, TWO- AND MULTILINGUAL ENVIRONMENT

I'yabna 1.
Kanouoam Qinono2iuHux Hayx,
doyenm xagedpu yeopcokoi ¢inonozii

Y cTaTtTi JoCnimKyThCa (opMM 3BEpTaHHSA 40 6aTbKiB, AKUMK KOPUCTYIOTbCA AiTW. Cepen nekcem, Lo BUKOPUCTOBY-
0TbCA Mifg Yac 3BepTaHHsA Ao 6aTbkiB, Oynu B13HaYeHi yHiBepcanbHi, HaLioHanbHi Ta perioHanbHi Ha3BwW. Y B1bopi Bigno-
BigHOI chopmK agpecu rofioBHy porb Bidirpae Kynbrypa. Lle eTukeT nekcnyHnx ogmHuUb Ta hopmy BUP@KEHHS ETUKETY,
AKi HaNBINbLL YiTKO NepedaroTb TOHKOLLi HaLioHarNbHOI MOBHOI crieumdiku.

KntoyoBi cnoBa: MOBHUIA €TUKET, OPMU 3BEPHEHHS 0 GaTbKiB, CiMeHe Komo.

B cTatbe paccmatpuBatoTcs (hopMbl 0GpaLLEeHUs K pOAUTENSIM, UCToNb3yeMble AeTbMU. Cpeaw NeKceM, UCromnb3yembix
npu oGpaLLeHnn K poauTensim, Obinv MAeHTUULMPOBaHLI YHUBEPCarbHbIE, HAaLMOHaANbHbIE U PETVOHamNbHbIE Ha3BaHWS.
B BbIGope noaxoasiueit hopMbl agpeca BaxHyt ponb UrpaeT Kynbtypa. IMEHHO STUKETHblE NEKCUYECKUE eAUHMULbI 1
hopMbl BbIpaXXeHUs aTUKeTa Hanbonee YeTko NnepeaatoT TOHKOCTM CNeLMMUKU HaLMOHaNbHOTO A3bIKa.

KnioueBble croBa: s13bIKOBOW 3TUKET, JOPMbl 0OpaLLEHNS K POQUTENSM, CEMENHbIN KPYT.

The article studies the forms of address to parents used by children. Among the lexemes used in addressing parents,
universal, national and regional nameswere identified. Usually, when choosing the appropriate form of address, a major
role is played by culture. It is the etiquette lexical units and the forms of expression of etiquette that most clearly convey
the subtleties of national language specifics.

Key words: language etiquette, forms of appeal to parents, family circle.

Byxe Ha modvaTkoBiil cTajii JIOICHKOTO PO3BUTKY VY crarti Mu jpociikyemo (opmu 3BepTaHHS
HEOOXiIHMM OyJ0 KOMIUIEKCHE OCBOEHHS NpaBWJI  JiTeH 10 OaTbKiB.
BBIWIMBOI moBeAiHku [8, ¢. 23]. 3rigHO 13 ciMel- Cepen nekceM, siki BUKOPUCTOBYIOTHCS Y 3BEp-
HUMH TPaJHIisMH, JIOJUHY BXE 3MaJeUKy NMpHBYa-  TaHHAX 10 OaThKiB, HAMH BHSBICHO yHIBEpCaJbHI,

FOTh JIO TOTO, IO il YaC KOHTAKTYBaHHS 3 IHIIUMH HaIiOHAJIBHI Ta perioHalbHI Ha3BH. Ha OCHOBI
000B’SI3KOBHM € TIPAaBWJIBHHHM BHOIp Ta BKHBaHHSA  310paHOTO HaMH MaTepialy M0 YHIBepCaIbHUX 3apa-
BIJIMOBITHUX MOBJIEHHEBHUX (DOPMYI, TAKHX K 3BEpP-  XOBYEMO TaKi JIGKCEMH, K mama, mami, mamika,
TaHHS Ta MPUBITAHHS. mamuka (mama, mMamik, Mamo, MAMKO, MAMKAQ,
VY couiamizauii iHAMBiZa ciM’S BIOIrpa€ OCHO-  MAMOUKO, MaAmycvo, mamycto, mamycenviko). lle
BHY pOJIb, aJKe «OIHIEI0 3 HAaUNpUpOAHIMX chep  daminbipHa Gopma 3BepTaHHS AiTeH A0 Marepi.
JIIOACHKOTO JKUTTA € ciM’si» [12, ¢. 95]. Jlionmrna B BoHa BBa)ka€ThCs BBIWIMBOIO Ta ImaHoOnuBoio. Ha
ciM’i OCBOIOE CKIIQJIHY CHUCTEMY BBIWJIMBOi MOBJICH-  3aKapriaTTi MiK yrOpIsMH sl JOpMa BKHBAETHCS B
HEBOI MTOBEAIHKY CBOET HAIlii B PI3HUX KOMYHIKAaTHB-  YCiX 3HAUCHHSX Ta € 3aTIbHOBKHBAHOIO, OCKITBKH
HUX CUTYyaIisX. Y IbOMY IUIaHI CiMeliHe BUXOBaHHS B PI3HUX MECTIMBHUX (POPMax € B YCiX €BPOMEHCHKUAX
€ MEepIIOYEProBUM, BaroMy pojib y IbOMY NpOLECi  MOBax.
Bigirpatote 0aTbku. BoHM Buare CBOiX aiTeH, 10 BukopuctanHa pi3HUX JIEKCHYHUX BapiaHTIB Ta
KOTO, SIKUM YMHOM CIIi/i 3BepTaTucsi Ta Bitarucs y  mopdomnoriunux ¢opm Ha3B anyu (Mamu) B yrop-
ciMeliHOMY KoJli, cepell 3HalOMUX, CYCifiB, JIpy3iB,  CbKOMY MOBIECHHI Ha 3akaprarti y 6araToMOBHOMY
y JOUIKUIBPHUX HAaBYAJBHUX 3aKIaJaX Ta PENTIMHAX  CepeoBHII, MEPEBAKHO y 3MIMIAHUX CIM SX) Mpe/-
yCTaHOBAX 1 OpraHi3amisx. cTaBjeHO Ha pucyHKy 1. Haltmommpenimoro ¢op-
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Bumyck 2

MOIO € JIeKcemMa Mamo 1 mamko, iHII (hopMu 3Bep-
TaHHS CTAHOBIATH Juiie 3%.

m2
o3

Puc. 1. HazBu mamu B yropcbkoMy MOBJICHHI
B 0araTOMOBHOMY cepe1oBUIILi
1 — mamo; 2 — mamxo,; 3 — iHwi

Cepen yropcbKoro HaceleHHs 3akapharts Ao
pinHoi Matepi Lie 3BepTaHHs BUKOPUCTOBYETHCS BiJ-
HelaBHa, TepenyciM y MicTax, /e JIBOMOBHICTh €
MOLIMPEHNM SIBHIIIEM. B OMTHOMOBHOMY YrOpChKOMY
CEpENIOBHII CIIOBO mamad, mamdm BUKOPHCTOBY-
€TBCS y 3BepTaHHI 10 6alyci, a TAKOK CBEKPYXH Ta
Teli.

Cepen 3Bepranb 10 Oarbka y 3MIIAHUX CIM’SIX
y HallloMy Marepiali 3apeecTpoBaHO JIEKCEMHU apd,
apuci (onyyi, ony) — dbopma 3BepTaHHs O OaThKa,
sKa OCTaHHIM YacOM aKTUBHO MOIIUPIOETHCS Y
MOBJIeHHI Ha 3akapmarti. PopMH 3BEpTaHHSI apu,
apuci, anyu, any, (ony, onyyi, onoyi, oHb) BXKHUBa-
IOTHCS Y 3MIITAaHUX CiM’SIX, 38 TIOXO/PKEHHSIM BOHH €
BlacHe yropckkuMu. Ha cygacHomy etarmi 1mi opmu
3BEpPTaHHS TaKOXK AKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTBHCS Y
3BEpPTaHHAX YOJIOBiKa A0 APYKHHHU 1 JPYXKHHU JO
YOJIOBiKa SIK TposiB J1000BI1 1 manu. Ilommpenorw €
TaKOXK JeMiHyTHUBHA opma apuka (onyko); bamwvko,
bamoky, HaAnbo, bams — hopMa 3BepTaHHSI Oams €
3a[I03MYEHHSM 13 JKaprOHHOI JIEKCUKHU, BXHMBAETHCS
3MIeOUTBIIIOTO y MicTax, y po3MOBi po OaThKa, 1HOAI
y 3BE€pTaHHI 710 HbOTO0. bararo xTo BBaXkae ii TFOpeM-
HUM JKaproHoM. 3arajpHomomupeHa (opma 3Bep-
TaHHs 10 Oarbka MK OLTIHrBaMu Ha 3akaprarTi —
ma, mamix, mamo, mamy, mamoyko, maniycio.

Buxopucranas pizanx  Mopdooriayaux  hopm
HailMeHyBaHHS OaTbka B YTOPCHKOMY MOBIICHHI Ha
3akapnarTi y 0araroMOBHOMY CEpEIOBHILI, Iepe-
BOKHO Y 3MILIAHUX CIM’SIX, MIOKAa3aHO HA PUCYHKY 2.
HaiirommpeHiioro opMoro € Jiekcema mamy i mamxy,
1HIT )OpMU 3BEPTaHHS CTAHOBIIATH JuIe 4%.

3-TIOMiX yTOPCHKUX HAIIOHATLHUX Ha3B 3BEPTaHb
10 0aThKiB B OJJHOMOBHOMY CEPEIOBHIII y HAIIOMY
Marepiami 3adikcoBaHO JIGKCEMHU any, anyd, anydm,
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Puc. 2. Ha3zBu 6ambka B yropcbKoMy MOBJIEHHI
y 6araroMoOBHOMY cepeloBHUILi
1 —mamy; 2 —mamky, 3 — inwi

anyu, anyuci, anci, ancika, a Takox 1X JeMiHyTHBHI
bopmu anyucika, anyucika, anyuka, anyus, anydcska,
anydcskam. Yropchbka MOBa Oarara Ha IECTJIMBI
(dbopmHu 3BepTaHb JI0 MaTepi, 10 TOTO K y KOXKHOMY
perioHi KokHa ciM’s Mae cBOi 3BHMYai. Hampukian,
(hopma anya mommMpeHina y MOBJICHHI iHTEIITeHIIIi;
neMiHyTUBHI popmu anyu, anyuka —y CinbCbKiil Mic-
ueBocti, popmu anydcska, anydcskdam BKUBArOTHCS
MepeBaXHO B HApoIHMUX Kaszkax. CkopoueHa ¢opma
any Ta eKBIBaJICHTHA JI0 Hel ykpaiHchka (opma ma
cepen OLTIHTBIB B YKPalHOMOBHOMY CEPEIOBHIII
AKTHUBHO TOMIMPHUIIACS ¥ MiCTaX, 32 HAIIMMU TaHUMH,
neck i3 kiHmg 70-x pokiB XX CTOMITTS.

Buxopucranas pizHUX MOpQONOTiYHUX QOopM
Ha3BH anya B YrOPCbKOMY MOBIIEHHI Ha 3akaprarti
B OJJHOMOBHOMY CEpEJIOBHIII MMOKAa3aHO Ha PHUCYHKY
3. HaiinommpeHimow ¢GopMor € Jiekcema anyu,
anyuka, anya, a1l HOpPMH 3BEPTAHHS CTAHOBIATH
nmmre 3,2%.

o1
B2
o3
o4

88,4

Puc. 3. HazBu anya B yropcbKoMy MOBJIEHHi
B OJHOMOBHOMY CepeIoBHIIIi
1 —anyu; 2 — anyuka; 3 — anya, 4 — iHwi

CrocoBHO JekceM édes, édesanya, édesanyam,
édesanyukdm cinia BiA3HAYWTH, IO BOHU IOCTY-
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nmoBo apxaizyrorbcs. Lli Ha3Bu 1o cepenunanm XX
CTOJITTS Oy/nM 3araJbHOBKHBAHUMH SK Ha ClIb-
CBKiHl, TaKk 1 Ha MiCBbKili YyrOPCHKOMOBHIH TEpPHUTO-
pii 3akapmnarTs. 3 70-X pOKiB MHUHYJIOI'O CTOJITTS
iX BUTICHSIOTH JICKCEMU anya, anyu, mami. Ha3Bu

HUX NyHKTax beperiBcpkoro, Myka4iBChKOTO Ta
TsraiBCchKOTO paifoHiB. Y Pi3HUX JialleKTHUX (QOHE-
THYHUX (opmax HazBa édesanydm TOIIMPEHilIa
y BunorpaxniBcekomy paiioni. [lozHaueHnHs ¢hopm
ETUKETHOTO 3BEpTaHHS JI0 MaTepi MPEJCTABICHO B

édes, édesanya mamm 3adikcoBaHO B Hacelle-  TaOmuili 1.
Tabmums 1
®opMHu 3BepPTAHHS 10 MAMH Cepe/l YTOPChbKOI0 HaceJIeHHsl Ha 3aKkapnarTi
B O/IHO-, IBO- T2 0araTOMOBHOMY Cepe/I0BHINi
VYropiti, SIKI TPOKUBAIOTH
. . 3ano3uyueHHs 3 3ano3uueHHs 3
DOOPMU B YKPalHCbKOMOBHOMY Yropui, iK1 IPOKUBAIOThH . .. -
. YKpaTHCBKOi MOBH | YTOpPCBHKOi MOBH
3BEPTAHHA cepenoBui ado y KOMIIAKTHO R AT
. o cepen OLTIHTBIB cepex OLTIHTBIB
3MIMTAHUX CIM’ X
Ma, Mama, Mamo, MamKo, |any, anya, anydam, anyu, mama OHI0, OHIOYI 3 HIM.
MAMKa, MAMOYKo, mamy- | anyuci, anci, ancika, anyucika, muter. Muther
CbO, MAmMycio, mMmamy- anyuka, anyus, anyacska,
IIo Marepi CeHbKO, MAMIK, OHIO, anydcskam, mama, mami,
oHIOYI mamika, mamuka édes,
édesanya, édesanydam,
edesanyukam, muter

Apa, apam, apu, apuka, apukam, apuci — 3araib-
HOYTOPChKi HA3BM 3BEpPTaHHS JO OaTbhka. 3alekHO
BiJl POIMHHUX TPaAULIiH IX pi3Hi AeMiHYTHUBHI opMHu
y JOCHIPKEHUX HaMH HACEJICHHX MyHKTaX Tparuis-
I0ThCSl B PI3HUX TMPOsiBaX. Apa, apdam, apu, apuka,
apukdam, apuci TOMIMPEHII B pOJUHAX IHTEIITCHII],
a IeMiHyTUBHI popMu apu, apuka, apukam, apuci —y
MOBI ITepEeBaKHOI O1TBIIOCTI CITLCHKIX MEITKAHITIB.

Inmi  3BepranHs —  €desapa,  édesapam,
édesapukdam — cbOTOOHI CTanu apxaiyHUMH, BOHU
BUKOPHCTOBYIOTHCSI MIEPEBAKHO B CUIBCHKIN MicIie-
BOCTI, KOJIM KOMYHIKaHTH 1IepeOyBalOTh Y HEUTpPab-
HUX CTOCYHKaXx.

Buxopuctanns pizaunx MopdoioriaHux  Gopm
Ha3BH apa B YropChbKOMY MOBIEHHI Ha 3akapriarTi
B OJIHOMOBHOMY CEpPEIOBHIII MPOJEMOHCTPOBAHO
Ha pucynky 4. Haiinmommupenimoro ¢popMoro € jek-
cema apu, iHmi (OpMH 3BEpTaHHS CTaHOBISATH
naie 13,8%, 3Bepranns apuka — 6,1%, apa — 4,5%,
iamri — 3,2%.

Y MonomikHIN KaproHHIN JEKCHIll CTIOpaIIHO
3yCTpIYarOThCs 3BEPTAHHS, 3aIMO3WYEHI 3 HIMEIbKOI
MOBHU: muter 'MaTtH , fater '6aThKO ’, a TAKOXK IUHIYHI
(dbopmu 3BepTanHs: oreg (cmapuil, cmapa), 0s, 6sok,
(npedok, npeodku), 1O MalOTh HETATUBHUN BIJITIHOK.

@1
m2
o3
o4

86,2

Puc. 4. HazBu apa B yropcbKoMy MOBJICHHI B O/THO-
MOBHOMY cepeI0BHIILi
1 —apu; 2 — apuka; 3 — apa; 4 — inwi

3a3Buyail 'y BUOOpI BIAMOBITHOI (opMH 3BEp-
TaHHsSI BEJIMKY POJIb BiJirpae KyJlbTypHa TpPauLlis
[11, c. 294]. CaMe eTHUKETHI JEKCHYHI OMUHUIN U
(dbopMH BHpaKEHHS ETHUKETy HaifsicKkpaBile mepe-
JIAI0Th TOHKOII[I HAI[IOHAJILHOI crenudikud MOB, iX
caMOOyTHICTh, KOMYHIKAaTHBHY 3HAUyIIiCTh, OCO-
ONMMBOCTI CYCIUIBHOI MIOBEMIHKH 1 PI3HOACTIEKTHICTh
JFOACBKUX CTOCYHKIB Y MeEKaX €IMHOI 3arajbHOl
MOBHOI KyJIBTYPH.
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